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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ק״א ע״ב

פרשת וירא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ק״א ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ין ישִׁ דִּ ין קַ אָכִ לְ נּוּן מַ אִ ע דְּ ר יָדַ תַ בָ א, וּלְ נֵי נָשָׁ נּוּן בְּ אִ א דְּ לָּ ע אֶ ה יָדַ וָ א הֲ א לָ יתָ מִ דְ קַ זַר, בְּ גְּ תְ אִ

ת שׂוֹרַ יהּ בְּ רוּ לֵ שְׂ ךָ וּבִ תְּ שְׁ ה אִ רָ יהּ אַיֵּ''ה שָׂ רוּ לֵ אָמְ א דְּ עֲתָ שַׁ יהּ. בְּ גַבֵּ א לְ יחוּתָ לִ שְׁ אָתוּ בִּ וְ

ק. חָ צְ יִ

תרגום לעברית

דנָי, ר אֲ יֹּאמַ כָּתוּב וַ ה שֶּׁ מַּ ים, מִ אָכִ לְ ל מַ ה שֶׁ אֶ רְ מַ ם כְּ אָה אוֹתָ רָ אי שֶׁ דַּ עוֹן, וַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ם הֵ שּׁוּם שֶׁ , מִ יהָ לֶ א אֵ סֵּ כִ הּ וְ לָּ ים שֶׁ מּוּדִ יוּ עַ לּוּ הָ אֵ ה בָּאָה, וְ יְתָ ינָה הָ כִ שְּׁ ''ת הַ לֶ ''ף דָּ אָלֶ בְּ

לֹּא  ד שֶׁ זֶה עַ ם לָ קֹּדֶ אָה מִ לֹּא רָ  ה שֶּׁ מּוֹל מַ נִּ שּׁוּם שֶׁ ת מִ אָה כָּעֵ רָ . וְ יהָ תֶּ חְ תַּ ים שֶׁ נִ וָ גְּ ת הַ לֹשֶׁ  שְׁ

ים אָכִ לְ ם מַ אוֹתָ ע שֶׁ ךְ יָדַ ר כָּ ם. אַחַ נֵי אָדָ ם בְּ הֵ לָּא שֶׁ , אֶ עַ יָה יוֹדֵ לֹא הָ ה  לָּ חִ תְּ נִמּוֹל. בַּ

רוּ לוֹ שְּׂ ךְ וּבִ תְּ שְׁ ה אִ רָ רוּ לוֹ אַיֵּ''ה שָׂ אָמְ ה שֶׁ עָ שָׁ יחוּת, בְּ לִ שְׁ יו בִּ לָ ם וּבָאוּ אֵ ים הֵ דוֹשִׁ קְ

ק. חָ צְ ת יִ שׂוֹרַ בְּ

טקסט הזוהר

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ז לְ מֶ ילָא, רֶ עֵ לְ ה דִּ מַ ז לְ מֶ ן אַיּ''וֹ, רֶ ימָ סִ ון נְקוּדוֹת אַיּ''וֹ, וְ וָ יו אַתְ לָ אֵ

גו'. ן וְ עָ צְ ל יִ ל בַּ ם )ישעיה לג( אֹהֶ תָ יב הָ תִ ל וּכְ נֵּה בָאֹהֶ כָא הִ יב הָ תִ ל. כְּ נֵּה בָאֹהֶ ר הִ יֹּאמֶ וַ

בָא נוּקְ כַר וְ דְ א דִּ בּוּרָ חִ ין דְּ גִ א בְּ לָּ ר אַיֵּה, אֶ תַ בָ יב לְ תִ אי כְּ נָקוּד אי''ו אַמַּ ן דְּ יוָ זֵי, כֵּ א חֲ תָּ
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ן מָּ תַ א וְ כֹלָּ א דְּ שּׁוּרָ ן הוּא קִ מָּ ל. תַּ נֵּה בָאֹהֶ ר הִ יֹּאמֶ ר וַ ין אָמַ דֵ א. כְּ נוּתָ ימְ הֵ מְ זָא דִּ א רָ חֲדָ כְּ

נֵּה ה הִ רָ שָׂ י דְּ אֵ לָּ י עִ כֵ אֲ לְ י מַ עֵ א הֲווּ יָדְ י לָ כִ גו', וְ כַּח )ויאמר הנה באהל(. אַיֵּה וְ תַּ שְׁ אִ

ע. דַ נְ מִ הוּ לְ ר לְ סַ מָ תְ אִ ה דְּ לָּא מַ א אֶ מָ לְ אי עָ הַ י בְּ עֵ א יָדְ א לָ לָּ יב אַיֵּה. אֶ תִ אי כְּ ל, אַמַּ בָאֹהֶ

תרגום לעברית

ר יֹּאמֶ ''ה. וַ בָּ קָּ ז לַ מֶ לָה, רֶ עְ מַ לְּ ה שֶּׁ מַ ז לְ מֶ ן אַיּ''וֹ רֶ ימַ סִ יּוֹת נְקוּדוֹת אַיּ''וֹ, וְ אוֹתִ יו - הָ לָ אֵ

ה, אֵ גוֹ'. בֹּא רְ ן וְ עָ צְ ל יִ ל בַּ ם )ישעיה לג( אֹהֶ כָתוּב שָׁ ל, וְ נֵּה בָאֹהֶ ל. כָּתוּב כָּאן הִ נֵּה בָאֹהֶ הִ

ד חָ אֶ ה כְּ בָ ל זָכָר וּנְקֵ בּוּר שֶׁ חִ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ ךְ אַיֵּה? אֶ ר כָּ ה כָּתוּב אַחַ נָּקוּד אַיּ''וֹ, לָמָּ ן שֶׁ יוָ כֵּ

צָא מְ ם הוּא נִ שָׁ כֹּל וְ ל הַ ר שֶׁ שֶׁ קֶּ ם הוּא הַ ל. שָׁ נֵּה בָאֹהֶ ר הִ יֹּאמֶ ר וַ מוּנָה. אָז אָמַ אֱ סוֹד הָ

ל? נֵּה בָאֹהֶ ה הִ רָ שָּׂ ים שֶׁ יוֹנִ לְ עֶ ים הָ אָכִ לְ מַּ עוּ הַ לֹא יָדְ י  כִ גוֹ'. וְ ]ויאמר הנה באהל[. אַיֵּה וְ

ת. עַ דַ ם לָ הֶ ר לָ סָ מְ נִּ ה שֶּׁ לָּא מַ זֶּה אֶ ם הַ עוֹלָ ים בָּ עִ לֹּא יוֹדְ  לָּא שֶׁ ה כָּתוּב אַיֵּה? אֶ לָמָּ

טקסט הזוהר

יהּ ית לֵ ין אִ אָכִ לְ ין וּמַ יחִ לִ ה שְׁ י כַּמָּ כִ יָ. וְ י יְ נִ יִם אֲ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ י בְּ תִּ רְ בַ עָ זֵי )שמות יב( וְ א חֲ תָּ

א בַּר רָ לָא בּוּכְ הוּא דְּ הַ א לְ רָ בוּכְ ה דְּ פָּ ין טִ י בֵּ עֵ א יָדְ נּוּן לָ אִ ין דְּ גִ א בְּ לָּ יךְ הוּא, אֶ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ לְ

חוֹדוֹי. לְ יךְ הוּא בִּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

תרגום לעברית

ים יֵשׁ אָכִ לְ ים וּמַ יחִ לִ ה שְׁ י כַּמָּ כִ י ה'. וְ נִ יִם אֲ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ י בְּ תִּ רְ בַ עָ ה, )שמות יב( וְ אֵ בֹּא רְ

כוֹר ל בְּ לֹּא שֶׁ  הּ שֶׁ אוֹתָ כוֹר לְ ל בְּ ה שֶׁ פָּ ין טִ ים בֵּ עִ יוּ יוֹדְ לֹא הָ ם  הֵ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ ''ה? אֶ בָּ קָּ לַ

דּוֹ. בַ ''ה לְ בָּ קָּ ט לַ רָ פְּ

טקסט הזוהר

נּוּן אִ ין דְּ גִ א בְּ לָּ ין. אֶ יכִ רִ אי צְ אַמַּ ים. וְ נָשִׁ אֲ חוֹת הָ צְ ל מִ ו עַ יתָ תָּ וֵ תְ הִ א )יחזקאל ט( וְ ונָא דָּ וְ גַ כְּ

יךְ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ זַמִּ ין דְּ לִּ נּוּן מִ גוֹן כָּל אִ ע )ידעי(, כְּ דַ נְ מִ ר לוֹן לְ סַ מָ תְ אִ ה דְּ לָא מַ י, אֶ עֵ א יָדְ לָ

הוּ לְ כֻ ר כָּרוֹזָא בְּ יךְ הוּא אַעֲבַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ין דְּ גִ א בְּ מָ עְ אי טַ א. וּמַ מָ לְ ל עָ אָה עַ יתָ אַיְ הוּא לְ
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א. מָ לְ ל עָ אָה עַ אַיְתָ ין לְ זַמִּ ה דְּ לָּ יא מִ הִ הַ ין בְּ יעִ קִ רְ

תרגום לעברית

ם הֵ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ ים? אֶ יכִ רִ ה צְ לָמָּ ים. וְ נָשִׁ אֲ חוֹת הָ צְ ל מִ ו עַ יתָ תָּ וִ תְ הִ מוֹ זֶה )יחזקאל ט( וְ כְּ

יד תִ עָ לוּ שֶׁ לָּ ים הַ רִ בָ דְּ מוֹ כָּל הַ ת ]יודעים[, כְּ עַ דַ ם לָ הֶ ר לָ סָ מְ נִּ ה שֶּׁ ק מַ א רַ לָּ ים אֶ עִ לֹא יוֹדְ

ים יעִ קִ רְ כָל הָ רוּז בְּ יר כְּ עֲבִ ''ה מַ בָּ קָּ הַ שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ עוֹלָם. וּמָ ל הָ יא עַ בִ הָ ''ה לְ בָּ קָּ הַ

עוֹלָם. ל הָ יא עַ בִ הָ יד לְ תִ עָ ר שֶׁ בָ אוֹתוֹ דָ בְּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ק״ב ע״א( ◆

טקסט הזוהר

כַח תְּ שְׁ לָא אִ בְּ חַ מְ א דִּ עֲתָ שַׁ א בְּ ונָא דָ וְ גַ כְּ

תרגום לעברית

ה אֶ יֶה נִרְ הְ לֹא יִ  יתוֹ וְ בֵ ר בְּ תֵּ תַּ סְ הִ ם לְ ן אָדָ יךְ בֶּ רִ עוֹלָם, צָ צָא בָ מְ ית נִ חִ שְׁ מַּ הַ ה שֶׁ עָ שָׁ גוֹן זֶה בְּ כְּ

ד יתוֹ עַ ח בֵּ תַ פֶּ ישׁ מִ אוּ אִ צְ לֹא תֵ ם  אַתֶּ ר )שמות יב( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ת, כְּ חַ לֹּא יֻשְׁ  י שֶׁ דֵ בַּשּׁוּק כְּ

ר. תֵּ תַּ סְ הִ יךְ לְ רִ לֹא ]ס''א יכול[ צָ ''ה  בָּ קָּ נֵי הַ פְ לִּ ל מִ בָ ן, אֲ ר כֵּ תֵּ תַּ סְ הִ יָּכוֹל לְ לּוּ שֶׁ אֵ ר. מֵ בֹּקֶ

ם ה'. אֻ נּוּ נְ אֶ רְ לֹא אֶ י  נִ אֲ ים וַ רִ תָּ סְ מִּ ישׁ בַּ ר אִ תֵ סָּ ם יִ ה כָּתוּב? )ירמיה כג( אִ מַ
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